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PROTOKOLL
Sitzung vom 14. Dezember 2006, 09.45 – 10.45 Uhr

STRASSBURG

Die Sitzung wird am Donnerstag, den 14. Dezember 2006, um 9.50 Uhr vom Vorsitzenden, 
Paulo Casaca eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung PE 357.133v01

Der Entwurf der Tagesordnung wird angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom: PE 357.132v01

- 26. Oktober 2006
Das Protokoll wird genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

a) Im Anschluss an den an Elmar Brok und Karl von Wogau ergangenen Vorschlag, 
Herrn Koenders (Präsident der Parlamentarischen Versammlung der NATO) und 
Herrn Meckel (Vorsitzender des Politischen Ausschusses der NATO) zu einer 
künftigen AFET- oder SEDE-Sitzung einzuladen, um die Beziehungen EU-NATO 
im Allgemeinen und den Fall Afghanistan im Besonderen zu erörtern, hat der 
erweiterte Vorstand des AFET beschlossen, beide Vertreter zu einer gemeinsamen 
Aussprache mit AFET/SEDE und der Delegation für die Beziehungen zur 
Parlamentarischen Versammlung der NATO einzuladen.

b) Jamie Shea, Direktor für Politikplanung im Privatbüro des Generalsekretärs, wird 
an der am 19. Dezember um 9.00 Uhr stattfindenden Sitzung des Unterausschusses 
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für Sicherheit und Verteidigung teilnehmen, um über den NATO-Gipfel zu 
berichten, der am 28. und 29. November 2006 in Riga abgehalten wurde.

c) Die Mitglieder und Bediensteten, die beabsichtigen, an der Frühjahrstagung der 
Parlamentarischen Versammlung der NATO auf Madeira teilzunehmen (25.-
8. Mai 2007), werden gebeten, ihr Hotel vor dem 15. März 2007 im Reisebüro zu 
buchen.

4. Weiterbehandlung der Jahrestagung der Parlamentarischen Versammlung 
der NATO in Québec (Stadt) (13.-17. November 2006)

Paolo Casaca legt dar, was im Anschluss an die in Québec (Stadt) abgehaltene 
Tagung unternommen wurde, und betont, dass der Schwerpunkt auf der 
Tagesordnung des am 28. und 29. November 2006 in Riga stattfindenden Gipfels 
der Staats- und Regierungschefs der NATO lag, insbesondere auf den laufenden 
Operationen der NATO, vor allem o, Zusammenhang mit Afghanistan, der 
möglichen Erweiterung der NATO, den Beziehungen zu den Partnerländern sowie 
der Transformation der Allianz. Ferner teilt er mit, dass Bert Koenders zum neuen 
Präsidenten der Parlamentarischen Versammlung der NATO gewählt wurde.
Anschließend findet eine Aussprache zwischen den Teilnehmern statt.

Redner:  Geoffrey Van Orden, Karl von Wogau, Paweł Bartłomiej Piskorski, Miloš 
Koterec, Paulo Casaca.

5. Verschiedenes

Paolo Casaca weist darauf hin, dass für 2007 an folgenden Tagen der Zeitraum 9.45 
bis 10.45 Uhr für Sitzungen in Straßburg reserviert wurde:

- 18. Januar 2007 

- 15. März 2007

- 24. Mai 2007 (Vorbereitung der Tagung der Parlamentarischen 

Versammlung der NATO auf Madeira)

** 25.-28. Mai 2007 - Plenartagung der Parlamentarischen Versammlung 

der  NATO auf Madeira (Portugal) **

- 21. Juni 2007 (Nachbesprechung zur Tagung auf Madeira)

- 12. Juli 2007

- 27. September 2007 (Vorbereitung der Tagung der Parlamentarischen 

Versammlung der NATO in Reykjavik)

** 5  9. Oktober 2007 - Plenartagung der Parlamentarischen Versammlung 

der  NATO in Reykjavik (Island) **

- 25. Oktober 2007 (Nachbesprechung zur Tagung in Reykjavik)
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- 15. November 2007

Ferner teilt er mit, dass infolge des Entwurfs einer neuen Regelung für die 
Sitzungen der Delegationen in Straßburg einige der vorgeschlagenen Termine 
gestrichen werden könnten. Das Sekretariat wird die Mitglieder rechtzeitig darüber 
in Kenntnis setzen, wann eine Sitzung stattfinden wird.

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung
18. Januar 2007, 9.45-10.45 Uhr, Straßburg (noch zu bestätigen).

Schluss der Sitzung: 10.45 Uhr.
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